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ABBOZZ TA' LIGI 

msejjah 

ATT biex jirregola 1-attivitajiet ta' Bejjiegna Bieb b'Bieb. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tai-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqgha fdan ii-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, hareg b' ligi dan 
li gej:-

1. Dan 1-Att jista' jissejjah 1-Att ta' 1-1986 dwar Bejjiegha Bieb 
b'Bieb, u ghandu jibda jsehh fdik id-data li 1-Ministru responsabbli 
ghaii-Kummerc jista' jistabbilixxi b'avviz fii-Gazzetta. u dati differenti 
jistghu jigu hekk stabbiliti ghal dispozizzjonijiet differenti u ghal 
ghanijiet differenti ta' 1-Att. 
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Titolu fil-qo~or 
u bidu 
fi'>-~ehh. 

2. F'dan 1-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem rna tehtiegx Tifs1r. 

xort'ohra: 

"bejjiegh bieb b'bieb'" tfisser min joffri oggetti ghall-bejgh 
gewwa d-djar, sew jekk 1-offerta rna tintalabx minn min tkun 
qeghda ssirlu 1-offerta, sew jekk tintalab minn dan ta · 1-ahhar bi 
twegiba ghal xi reklam, i:Zda rna tinkludix bejjicgha ta' ikel u xorb 
li jbieghu il-prodotti taghhom bieb bieb; 

"Direttur·· tfisser id-Direttur tai-Kummerc; 

"'fond J..ummcrcjali"' tfisscr dak if-fond permanenti kummcrc­
jali fejn neguzjant jezerdta 1-attivita kummercjali jew professjonali 
tieghu kif ukoll tinkludi posti fil-fieri u fis-swieq: 

.. konsumatur·· tfisser persuna naturali li fi transazzjonijiet li 
jaqghu taht dan 1-Att tagixxi o·mod li majkunx ta· xorta kummerc­
jali jew profcssjonali: 

"'jipprcskri\ ;·· tli..,..,cr prcskritti o 'regolamenti taht dan 1-A tt: 

.. kuntratt maghrnul fuq 1-ghadba tal-bicb·· tfi..,..,cr kuntratt bejn 
konsumatur u ncguzjant li jsir pcrmczz ta· bejjil:gh bieb b'bieb u 
tinkludi rahta unrlatcrali minn ko n..,u111 :11 ur ma · nl'guzjant. li ghalih 
it-trattalivi li jsiru qabcl kicnu 1nhdc" f"lul-. IL'hor h rna jkunx fond 
kumnwri·jali : 



Kif Japplika 
dan 1-Att. 

Liccnza bicx 
wichcd 
Jaghmilha 
ta' bcjjich 
1tineranti. 

" Ministru" tfi sser ii-Ministru responsabbli ghall-Kurnrnerc. 

3. Dan 1-Att rna japplikax ghal -

(a) kuntratti Ii jkunu gew esklusivament negozjati b'inizjat­
tiva tal-konsurnatur: 

Izda jekk titqieghed ordni ghal katalogi , rnudelli, karnpjuni 
u oggetti simili, jew jekk jintalab mill-konsurnatur li ssir zjara jew 
dimostrazzjoni , jew jekk wiehed jiehu sehern fxi attivita li tkun 
organizzata minn neguzjant, dawn ma ghandhomx jitqiesu li qegh­
din jaghtu bidu ghal trattativi; 

(b) kuntratti Ji jkunu gew unikament negozjati bil-rniktub; 

(c) kuntratti Ji jsiru quddiern qorti, nutar jew persuna ohra 
Ji jkollha dmir Ji tin forma liz-zewg partijiet fil-kuntratt dwar id-drit­
tijiet u d-drnirijiet li ghandhorn; 

(d) kuntratti li jirrigwardaw il-proprjeta irnrnobbli jew drit­
tijiet relattivi; 

(e) kuntratti li fihom il-prezz kollu totali mhallas mill-kon­
sumatur rna jkunx iktar rninn ghoxrin lira Maltija: 

Izda meta jkun hemm kuntratt wiehed jew iktar rninn wiehed 
ij jkunu jipprovdu ghal provvista kontinwa u 1-valur kollu tal-kun­
tratt ikun jew jista' jingie b li jaqbez 1-ghoxrin lira Maltija, dan 
il-kuntratt jew kuntratti ghandhom, rninkejja 1-valur ta' kull kun­
sinna individwali u separata, jitqiesu bhala kuntratt fejn il-prezz 
kollu totali Ji jrid jithallas rnill-konsurnatur ikun jaqbez 1-ghoxrin 
lira Maltija ; 

(f) kuntratti li jirrigwardaw il-bejgh ta' dawk 1-oggetti li 
dwarhorn ii-Ministru jista' jippreskrivi; 

(g) kuntratti dwar 1-ghoti ta' servizzi jew xoghol, hlief kun­
tratti li jipprovdu ghall-assigurazzjoni. 

4. (I) l=fadd rna jista' jaghmilha ta ' bejjiegh bieb b'bieb jekk 
rna jkollux licenza mahruga ghal dan il-ghan mid-Direttur. Din il­
licenza rna tezentax ' il min i:lommha milli jkollu xi licenza jew permess 
iehor kif mehtigin minn jew taht xi ligi ohra. 

(2) ld-Direttur rna ghandux johrog din il-licenza hlief Iii 
min -

(i) ikun cittadin Malti ; 

(ii) jipproduci certifikat minghand ii-Kumrnissarju tai ­
Pulizija li jkun juri li hu ta' kondotta tajba; u 

(iii) jkollu fond kummcrcjali findirizz permanenti li jkun 
miftuh ghall-pubbliku fil-hinijict regulari, jew li jkun impjegat minn 
din il-pcrsuna. 

(3) 11-lice nza bicx wiehed jaghmilha ta' bcjjiegh bieb b'bieb 
ghandha tkun wanda personali u ghandha tkun valida sa tmiem is-sena 
kalendarja li tinhareg fiha, u tista' tiggcdded mid-Direttur ghat perjodi 
o hrajn li rna jkunux ta ' iktar minn sena kull wiehed minnhom. 

(4) Jd-Dire ttur jista' jimponi dak il-hlas ghall-hrugjew tigdid 
ta ' liccnza li 1-Ministru jista' jippreskrivi. 

t 



S. (1) Kull min jaghmilha ta ' bejjiegh bieb b'bieb minghajr rna 
jkollu licenza mid-Direttur jew li jimpjega jew b'mod iehor imexxi 
1-kummerc tieghu permezz ta' bejjiegh bieb b'bieb li rna jkollux licenza 
mahruga mid-Direttur ikun nati ta ' reat kontra dan 1-Att u jehel , meta 
jinsab hati, il-piena ta' multa ta' mhux inqas minn mitt lira Maltija ii:da 
mhux aktar minn hames mitt lira Maltija , jew prigunerija ghal i:mien 
mhux aktar minn sitt xhur, jew din il-multa u prigunerija flimkien. 

(2) Kull kuntratt maghmul fuq l-ghadba tal-bieb li jsir rna' 
jew permezz ta' bejjiegh bieb b'bieb li rna jkollux licenza valida skond 
dan 1-Att, ikun null: 

Ii:da din in-nullita rna ghandhiex titressaq bhala eccezzjoni 
mill-bejjiegn bieb b'bieb jew minn min ikun qieghed jimpjeg<.th jew b'xi 
mod ienor imexxi 1-kummerc permezz tieghu. 

6. (1) Ebda kuntratt maghmul fuq 1-ghadba tal-bieb li jsir minn 
jew permezz ta' bejjiegh bieb b 'bieb rna ghandu jkun validu hlief meta 
dan isir bi skrittura privata li tkun konfermata kif provdut fl-artikolu 
8 ta' dan 1-Att. 

(2) Kopja wanda ta ' l-iskrittura privata ghandha tinzamm 
mill-bejjiegh bieb b'bieb u kopja onra ghandha tini:amm mill-kon­
sumatur. Gnandha titwahhal rna' 1-iskrittura privata li tinzamm mill­
konsumatur formola ta' konferma. 

7. L-iskrittura privata ghandha, taht piena ta ' nullita, tinkludi-

(a) 
(b) 
(c) 

tieghu; 

id-data meta u 1-post fejn giet iffirmata; 

1-isem u 1-indirizz tal-konsumatur ; 

1-isem tal-bejjiegh bieb b 'bieb u n-numru tal-licenza 

(d) 1-indirizz permanenti tal-fond kummercjali ta1-bejjiegh 
bieb b'bieb jew ta' min jimpjegah; 

(e) deskrizzjoni ta' 1-oggetti mibjugha ; 

(f) il-prezz li ghalih dawk 1-oggetti imbieghu , u kif ghandu 
jsir il-hlas; 

(g) iz-i:mien iffissat ghall-kunsinna ta' 1-oggetti mibjugha , 
liema zmien rna ghandu f'ebda kai: ikun aktar tard minn sittin jum 
minn meta 1-bejjiegh tkun waslitlu 1-konferma ta ' 1-iskrittura 
privata; 

(h) klawi:ola li turi li 1-iskrittura privata rna ghandhiex tkun 
torbot hlief jekk din tkun konfermata skond rna hu indikat fl-ar­
tikolu 8 ta' dan 1-Att; 

(i) if-firma proprja tal-konsumatur; u 

(j) dawk il-kondizzjonijiet ohra li 1-Ministru ji ta' minn 
zmien ghal zmien jippreskrivi abiex jassigura li jkun hemm de­
skrizzjoni sew tal-hwejjeg u li rna ssir ebda influwenza zejda fuq 
il-konsumatur. 

Piena ghat 
min jaghrnilha 
ta· bejjich 
itineranti 
rninghajr 
licenza. 

11-bejgh 
ghandu jsir 
bi sk rittura 
privata . 

Xi jkun fiha 
1-i~krittura 
privata . 

8. ( 1) Kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' hieb rna jkunx jorbot 
u konkluziv hlicf u '>akemm dan ikun iU1mfamat skond kif hawn iktar 
'i l quddicm ipprovdut. 

Konferma ta· 
kuntratt 
rnaghmul fuq 
1-ghadba 
ta· bieb. 



I 
\ 

Hlas tal-prezz 
dwar kuntratt 
maghmul fuq 
1-ghadba 
ta' bieb . 

Dritt ta' 
thassir wara 
li ssir 
il-konferma. 

Klawzoh 
projblli . 

Fuq min taqa· 
il-prova. 

(2) Il-konferma ta' kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' bieb 
issir mal-kunsinna fl-indirizz permanenti tal-bejjiegh bieb b 'bieb jew 
ta' min jimpjegah tad-dikjarazzjoni ffirmata mill-konsumatur quddiem 
zewg persuni li jkunu ghalqu t-tmintax-il sena li jkunu xhieda tad-dik­
jarazzjoni u li rna jkunux impjegati jew dipendenti tal-bejjiegh jew 
tan-neguzjant. 

(3) Il-konferma ghandha tkun skond il-formola kif murija 
fl-Iskeda I li tinsab rna' dan 1-Att. 11-formola ta' konferma ghandha 
tinhemez mal-kopja ta' 1-iskrittura privata li tinzamm mill-konsumatur, 
u jekk il-konsumatur jiddeciedi li jikkonferma kuntratt maghmul fuq 
1-ghadba ta ' bieb huwa ghandu jiffirma din il-forrno la mhux qabel 
hmistax-il jum wara li ssir 1-iskrittura privata u x-xhieda ghall-firma 
tal-konsumatur ghandhom huma stess jiktbu d-data ta ' meta jkunu 
ffirmaw magenb il-firma taghhom. 

( 4) Neguzjant rna jkunx marbut bi skrittura privata hlief 
meta din tigi konfermata fi zmien xahar minn meta tkun giet iffirmata 
jew fdak iz-zmien itwal Ji jista' jigi ffissat fl-iskrittura privata. 

9. ttlief ghat hlas ta' depozitu li rna jkunx jaqbei: 1-ghaxra fil-mija 
tal-prezz ta' l-oggetti li jiffurmaw is-suggett tal-kuntra tt maghmul fuq 
1-ghadba ta' bieb , liema depozitu rna ghandux jithallas qabel rna 1-kun­
tratt maghmul fuq 1-ghadba ta ' bieb ikun gie konfermat skond 1-artikolu 
8 ta' dan 1-Att, il-bejjiegh bieb b'bieb jew in-neguzjant li f 'ismu 1-bej­
jiegh bieb b'bieb ikun ikkonkluda 1-kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' 
bieb rna ghandux jitlob lill-konsumatur biex ihallas xi parti mill-prezz 
qabel il-kunsinna ta' 1-oggetti, u meta 1-oggetti jigu kkunsinnati f'par­
tijiet, rna ghandu jintalab ebda hlas hlief dak il-hlas li jkun jirraprezenta 
il-prezz ta ' dik il-parti kunsinnata. 

10. (1) Meta kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' bieb ikun gie 
konfermat skond 1-artikolu 8 ta' dan 1-Att, il-konsumatur rna jkollux 
dritt li jhassar il-kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta ' bieb minghajr rna 
jkollu raguni valida, hlief jekk dan id-dritt ikun imsemmi fl-iskrittura 
privata. 

(2) Meta dan id-dritt ghat-thassir rna jissemmiex il-kuntratt 
maghmul fuq 1-ghadba ta' bieb rna ghandux ikun suggett ghal thassir 
hlief ghal raguni valida. 

11. Kull klawzola fl-iskrittura privata li tkun -

(a) tehtieg Iii konsumatur li jhallas xi xorta ta ' kumpens jekk 
huwa jwettaq id-dritt tiegliu li rna jikkon'fermax il-kuntratt 
maghmul fuq 1-ghadba ta ' bieb, jew 

(b) tipprovdi li xi tilwima li tohrog minnha ghandha titranga 
b'xi mod ielior milli permezz tal-qorti kompetenti fMalta , 

gliandha tkun nulla. 

12. F'xi tilwima dwar jekk -

(a) kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' bieb giex eskluziva­
ment negozjat fuq inizjattiva tal-konsumatur , jew 

(b) kuntratt maglimul fuq 1-ghadba ta' bieb giex unikament 
negozjat bil-kitba , jew 

• 

.. .-----'~ 
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(c) id-dispozizzjonijiet ta' dan t-Att gewx osservati fit­
konkluzjoni u fit-konferma tat-kuntratt maghmul fuq t-ghadba ta ' 
bieb, 

it-prova taqa' fuq in-negozjant. 

13. Minkejja d-dispozizzjonijiet ta' din i1-tigi jew ta ' xi tigi ohra, 
il-konsumatur rna jistax jitwaqqaf milli jistitwixxi azzjoni jew igib xi 
difiza 1i jkollu taht dan 1-Att fuq it-bazi ti d-data tat-konktuzjoni ta' 

_t-iskrittura privata jew tal-konferma taghha hija fatza jew skorretta u 
dan ukoll fejn din it-fatsita jew skorrettezza ikunu saru minnu jew 
bi1-gharfien u kunsens tieghu. 

14. (1) Kuntratt ta' bejgh ti jkun sar qabe1 it-bidu fis-sehh ta' 
dan 1-Att, li jkun kuntratt ta' bejgh ti ghalih ikunu apptikabbti d-dis­
pozizzjonijiet ta' dan t-Att, rna jkunx jista' jitwettaq kontra t-kon­
sumatur htief jekk tkun saret it-kunsinna attwali ta' t-oggetti mibjughin 
u t-htas ta t-prezz tat-bejgh , jew jekk it-konsumatur ikollu t-beneficcju 
ti jhallas b'rati miftehmin ikunu mill-inqas thatsu tlieta minn dawk 
ir-rati mill-prezz tax-xiri: 

Izda f'dawn it-kazijiet in-neguzjant jista' jirkupra dawk id­
danni 1i hu seta' fit-fatt inkorra meta t-konsurnatur waqaf milli jwettaq 
ix-xiri tieghu. 

(2) Meta konsumatur ikun jixtieq 1i jzomm bhata wiehed 
effettiv kuntratt li skond id-dispozizzjonijiet tas-subartikotu (1) ta' dan 
1-artiko1u jista' rna jitwettaqx min-neguzjant, huwa ghandu fi zmien 
xahar mill-bidu fis-sehh ta ' dan t-Att jikkonferma 1-istess kuntratt billi 
jiffirma u jikkunsinna tin-neguzjant dikjarazzjoni ti tkun tikkonferma 
t-kuntratt, u meta jsir dan , dak il-kuntratt ikun jista' jitwettaq rninn 
parti wanda jew t-ohra. 

15. 11-Ministru jista' jaghme1 regotamenti sabiex jinghata effett 
anjar Iii xi dispozizzjoni ta ' dan t-Att , u bta hsara ghall-generatita ta ' 
dak imsemmi, jista' b'regotamenti jippreskrivi: 

(a) id-drittijiet ti ghandhom jithallsu ghat xi ticenza taht dan 
t-Att; 

(b) id-drittijiet 1i ghandhom jithallsu ghat xi servizz ti jista ' 
jigi provdut mid-Direttur taht dan t-Att; 

(c) it-forma li fiha xi kuntratt jew konferma jew xi ktawzola 
taghhom jistghu jsiru, sew b'mod generiku sew ukoll dwar xi 
kategorija ta' oggetti ; 

(d) it-forma ti fiha xi ticenza tkun tista' tinhareg taht dan 
t-Att ; 

(e) it-mezz kif jigi identifikat bejjiegh bieb b'bieb ti jkun 
ticenzat taht dan t-Att; 

(f) kull hag a obra li tista' tigi preskritta taht dan t-Att . 

Dikjarazzjonijiet 
foloz mill­
konsumatur. 

Bejgh li sa r 
qabel il-bidu 
fis-sehh ta · 
dan I-AII. 

Setgha ghall­
ghemilra· 
regolamenti. 



SKEDA I 
(Artikolu 8) 

Konferma ta' Kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' bieb 

Lit 
(Jsem u indirizz tan-Neguzjant) 

Jiena niddikjara li qed nikkonferma 1-kuntratt maghmul fuq 1-ghadba ta' 
bieb ghax-xiri ta ' 

( deskrizzjoni ta' 1-oggetti) 

bil-prezz ta ' 

li jithallas 

u iffirmat bejn 
(Isem tal-bejjiegli itineranti) 

fisem ta' 
(!scm tal-kumpannija) 

u fismi 
(Isem tal-konsumatur) 

fit-
(Data tal-kuntratt maglimul fuq 1-ghadba ta' bieb) 

Jiena nifhem li rna ghandix dritt li nhassar 1-imsemmi kuntratt minghajr 
raguni valida, hlief jekk dan id-dritt ikun espressament dikjarat fil-kuntratt maghmul 
fuq 1-ghadba ta ' bieb li qieghed hawnhekk jigi konfermat. 

Iffirmat 
(konsumatur) . (data) (indirizz) 

(xhud) (data) (indirizz) 

(xhud) (data) (indirizz) 

Gnonijiet u Rogunijiet 

L-Ghan ta ' d~w 1-Abbozz huwa sabiex jirregola 1-kummerc ta' bejjiegha itineranti 
u biex jippreskrivi 1-kunu:ajonijiet ghall-validita ta' kuntratti li jsiru minnhom, bil­
ghan li _iipprovdu gha t kf"ln!• '' 1-qcrq u !-fatt li ss1r influwenza i:ejda fuq il-konsumatur 
biex jinxtraw certi o~· l.~·~· 



' A Bill 
entitled 

AN ACT to regulate the activities of Door-to-Door Salesmen. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives , in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows: -

1. This Act may be cited as the Door-to-Door Salesmen Act, 
1986 and shall come into force on such date as the Minister responsible 
for trade may appoint by notice in the Gazette , and different dates 
may be so appointed for different provisions and different purposes 
of this Act. 

2. In this Act , unless the context otherwise requires: 

··business premises·· me£lns the permanent place of business 
at which a trader exercises his commercial or professional activity 
as well as stalls at fairs and markets ; 

"consumer" means a natural person who in transactions co­
vered by this Act acts otherwise than in a commercial or profes­
sional capacity; 

"director" means the Director of Trade; 

"doorstep contract" means a c;ontract between a consumer 
and a trader made through a door-to-door salesman, and includes 
a unilateral engagement by a consumer towards a trader, negoti­
ations for which have been initiated away from business premises: 

"door-to-door salesman" means a per on who offers goods 
for sale in homes, whether the offer is unsolicited hy the person 
to whom it is made, or is solicited by the latter person in response 
to any advertisement, but does not include vendors of foodstuffs 
and drinks who sell their goods from door-to-door; 

"Minister" mean the Minister re ponsible for trade ; 

"prescribe" means prescribed by regulations under this Act. 

~ ~~~------------------~------------~--------

.u.J 
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Short title 
and 
commencement. 

Interpretation. 



Application. 

Licence to act 
as itinerant 
salesman. 

Penalty for 
acting as an 
itinerant 
salesman 
without a 
hcence. 

3. This Act shall not apply to -

(a) contracts which have been negotiated exclusively'at the 
initiative of the consumer: 

Provided that the ordering of catalogues, patterns, samples 
and similar items, a request by the consumer for a visit or demonst­
ration, and participation in an event organised by the trader, shall 
not be considered as initiating negotiations; 

(b) contracts which have been negotiated solely in writing; 

(c) contracts which are concluded before a court, notary or 
other person who is under a duty to inform both contracting parties 
of their rights and obligations; 

(d) contracts relating to immovable property or any rights 
thereto ; 

(e) contracts under which the overall price payable by the 
consumer does not exceed twenty Maltese liri: 

Provided that where one or more contracts provide for a 
continuous supply and the whole value of the contract is or may 
be made to exceed twenty Maltese liri, such contract or contracts 
shall notwithstanding the value of each individual separate consign­
ment be deemed to be a contract under which the overall price 
payable by the consumer exceeds twenty Maltese liri ; 

(f) contracts relating to the sale of such goods as the Minister 
may prescribe; 

(g) contracts for the supply of services or works other than 
contracts for the provision of insurance. 

4. (1) No person may act as a door-to-door salesman unless he 
is in possession of a licence issued for the purpose by the Director. 
Such licence shall not exempt its ho.lder from obtaining any other 
licence or permit required by or under any other law. 

(2) The Director shall npt issue such a licence except to a 
person who-

(i) is a Maltese citizen; 
(ii) produces a certificate from the Commissioner of Police 

showing that he is of good conduct ; and 
(iii) has a place of trade at a permanent address which is 

open to the public at regular hours, oris employed by such person. 

(3) A licence to act as a door-to-door salesman shall be 
personal and shall be valid up to the end of the calendar year in which 
it is issued, and may be renewed by the Director for further periods 
not exceeding one year each. 

(4) The Direc.tor may charge for the issue or renewal of a 
licence such fees as the Minister may prescribe. 

5. (1) Any person who acts as a door-to-door salesman without 
a licence from the Director or who employs or otherwise conducts 
trade through a door-to-door salesman who is not in possession of a 
licence issued by the Director shall be guilty of an offence against this 
Act and shall be liable on conviction to a fine (multa) of not less than 
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one hundred Maltese liri bit not exceeding five hundred Maltese liri, 
or to imprisonment for a term of not more than six months, or to both 
such fine and imprisonment. 

(2) Any doorstep contract concluded with or through a door­
to-door salesman who does not hold a valid licence under this Act, 
shall be null: 

Provided that such nullity shall not be pleaded by the door-to­
door salesman or the person employing him or otherwise conducting 
trade through him. 

6. (1) No doorstep contract made by or through a door-to-door 
salesman shall be valid unless it is concluded by a private writing which 
is confirmed as is provided in section 8 of this Act. 

(2) One copy of the private writing shall be retained .bY the 
door-to-door salesman and another copy shall be retained by the con­
sumer. A confirmation form shall be attached to the private writing 
retained by the consumer. 

7. A private writing shall on pain of nullity contain­

(a) the date when and place where it is signed; 

(b) the name and address of the consumer; 

(c) the name of the door-to-door salesman and the number 
of his licence; 

(d) the permanent address of the place of trade of the door­
to-door salesman or the person by whom he is employed; 

(e) a description of the goods sold; 

(f) the price for which the goods were sold, and the terms 
for payment; 

(g) the time stipulated for the delivery of the goods sold, 
which time shall in no case be later than sixty days from the receipt 
by the vendor of the confirmation of the private writing; 

(h) a clause that the private writing st.all not be binding 
unless it is confirmed in accordance with section 8 of this Act; 

(i) the signature in the consumer"s own hand ; and 

(j) such other conditions as the Minister may from time to 
time prescribe in order to ensun.: a proper description of the goods 
and that no undue pressure is exerted on the consumer. 
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8. {1) A doorstep contract shall not be binding and conclusive 
unless and until it is confirmed as hereinafter provided. 

ConfirmatiOn 
of dooNep 
contract 

{2) Confirmation of the doorstep contract shall be made 
by the delivery at the permanent address of the door-to-door salesman 
or his employer of a declaration signed by the consumer in the presence 
of two persons being over eighteen years of age who shall attest the 
declaration and who shall not be employees or dependants of the 
salesman or trader. 

(3) The confirmation shall be in the form c;ct out in Schedule 
I to this Act. The confirmation form shall be attached to the copy of 
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the private writing retained by the consumer, and if the consumer opts 
to confirm a doorstep contract he shall sign such form not earlier than 
fifteen days after the conclusion of the private writing, and the witnesses 
to the signature of the consumer shall write down the date of their 
signature in their own hand next to their signature. 

(4) A trader shall not be bound by a private writing unless 
it is confirmed within one month of its signature or within such longer 
period as may be stipulated in the private writing. 

9 . Except for a payment of a deposit not exceeding ten per 
centum of the price of the goods being the subject of the doorstep 
contract, which deposit shall not be payable before the doorstep con­
tract is confirmed in accordance with section 8 of this Act, the door-to­
door salesman or the trader on whose behalf the door-to-door salesman 
has concluded the doorstep contract, shall not require the consumer 
to pay any part of the price before the delivery of the goods, and where 
the goods are delivered in parts, no payment shall be demanded except 
as represents the price of the part delivered. 

10. (1) Where a doorstep contract has been confirmed in accor­
dance with section 8 of this Act, the consumer shall not have a right 
to cancel the doorstep contract without just cause, unless such right is 
stipulated in the private writing. 

(2) Where such right to the cancellation is not stipulated, 
the doorstep contract shall not be subject to cancellation except for a 
just cause. 

11. Any clause in the private writing which -

(a) requires the consumer to pay any form of compensation 
if he exercises his right not to confirm the doorstep con tract, or 

(b) provides that any dispute arising therefrom shall be set­
tled otherwise than by the competent court in Malta , 

shall be void. 

12. In any dispute as to whether -

(a) a doorstep contract has been negotiated exclusively at 
the initiative of the consumer, or 

(b) a doorstep contract has been negotiated solely in writing, 
or 

(c) the provisions of this Act have been complied with in 
the conclusion and confirmation of the doorstep contract, 

the burden of proof shall lie with the trader. 

13. Notwithstanding the provisions of this or any other law, the 
consumer shall not be barred from bringing an action or pleading a 
defence under 'this Act on the ground of a false or incorrect date of 
conclusion of the private writing or its confirmation, even where such 
falsity or incorrectness has been made by him or with his knowledge 
and consent. 

14. (I) A contract of sale concluded before the coming into 
force of this Act, being a contract of sale to which the provisions of 
this Act are applicable, shall not be enforceable a2:ainst the consumer 
unless there has been made the actual delivery ot the goods sold and 

( 
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the payment of the price of the sale, or if the benefit of payment by 
instalments has been granted to the consumer at least three such ins­
talments of the purchase price have been paid: 

Provided that the trader may in such cases recover any dam­
ages that he may have actually suffered by the non completion of the 
purchase by the consumer. 

(2) When a consumer wishes to keep in effect a contract 
which in accordance with the provisions of subsection (1) of this section 
is not enforceable by the trader, he shall within one month from the 
coming into force of this Act confirm the same by signing and delivering 
to the trader a declaration confirming the contract, and thereupon such 
contract shall be enforceable by either party. 

15. The Minister may make regulations for better putting into Power to make 
effect any of the provisions of this Act, and without prejudice to the regulations. 

generality of the foregoing may by such regulations prescribe: 

(a) the fees to be paid for any lice;..,ce under this Act; 

(b) the fees to be paid for any service that may be provided 
by the Director under this Act; 

(c) the form in which any contract or confirmation or any 
clause thereof shall be made, whether generally or in respect of 
any class of goods; 

(d) the form in which any licence shall be issued under this 
Act; 

(e) the means of identification of any door-to-door salesman 
licensed under this Act; 

(f) any other matter which may be prescribed under this Act. 



SCHEDULE I 
(Section 8) 

Confirmation of Doorstep Contract 

To 
(Name and address of Trader) 

I hereby declare that I am confirming the doorstep contract for the purchase of 

(description of goods) 

for the price of 

payable 

signed between 
(Name of door-to-door salesman) 

on behalf of 
(Name of company) 

and myself 
(Name of consumer) 

on 
(date of doorstep contract) 

I understand that I do not have a right to cancel the said contract without 
just cause, unless such right is expressly stated in the doorstep contract hereby con­
firmed. 

Signed 
(consumer) (date) (address) 

(witness) (date) (addn:ss) 

(witness) (date) (address) 

Objects and Reasons 

The .Object of this Bill is to regulate the business of door-to-door salesmen and 
to prescnbe conditions for the validity of contracts made by them for the purpose of 
providing safeguards against fraud and the exercise of undue pressure on the consumer 
to buy certain goods. 
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